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Kéziratok nem adatnak TÍUU. 
Hirdetési dijak a l e g o l o s ó b b a n ssamlItatnak 

Amagyarságésakisebbségijogok. 
A trianoni béke ratifi'*áiása  elöterbe 

tolja az elszakadt magyarság sorsának 
kordésít. A békeszerződés lenyeges ré-
szét kepezi a kisebbségükről -ikoiutt 
klauzula, mely egyrészt ki akarja kü-
sztibolui tt haboru okait, másrészt biz 
tositékui szolgai arra, bogy az anunţ 
kouioiyati őrködik a kbebíiségi jogoK 
vedelmeu. 

A b.*ke ugyauis a nemzetisegi elv 
crvéDyesUlésenek akort fundameuiu  na 
lenni, amikor a regi határokat széjjel-
ippte s uj Htok-dánokat eszközölt Europa 
térképén. Különösen a magyarsággal 
szemben jututt erőteljesen fcifejezesre 
ez a vezérnucivum, mely odtig ment 
n maga rigorozitasaban, hogy nem sza-
uioii az ország gazdasagi eietképesse 
k't'vei, jelúulegi n.'prajzi alakuiásavai a 
olyan területeket is átadott .szövetsege-
semek, melyek tiszta magyar volta viian 
télül alioct. 

l̂ y vált síükségessé a k.sebbs^gek 
röi szóló klau'.ula megalkotása. melynek 
érvényesülését a győző hatalmuk presv-
'zsükkel is garantálták. Wd-lmere pe-
dit; egy legtöbb nemzetközi forumot,  a 
V-pek Szövetségét állitotrak«löntőbiróul. 

Hogy ennek a szervnek lesz e gya-
korlati eulya es hatalmi ereje akarata-
uak kifejtésére,  a jövő fogja  megmutatni, 
a nemzeti kisebbsegekre azonban elet 
kérdés, hogy 1'eiiniaradábUkat mii.den 
ulami kereten belUl biztosítsak. 

Régen bizonyított téiel, bogy a nem 
zetek koncerj ben caak azok a népek 
t'iveoyeöü.heiuek, ahol ugy az egyén, 
mint a tömeg szabad mozgasa, erkölcsi 
t-s hatalmi fegyverekkel  korlátozva nin 
'Men. ahol a munkát megbecsülik, a te 
i<etseget értékelik s a társadalmi ea faji 
•Mî ntetek kiélesedését bu.cn és oeliu 
iltíos intézkedésekkel eiiminálják. 

Nézzük ezután a magyarság elhelyez-
kedését ezekből a szempontokból. Hatal-
mas ipari kuli urával vesz reszt az ország 
li'-mzetgazdasági orginazáciojaban. Talán 
s. legnagyobb tömegét képezi a magyar 
iparos az ország termelő rétegének, 
•lány gyár, nagyüzem, bánya, kohó 
Erdélyben es az ujjonan csatolt terüle-
teken kéményeit füti,  kazánjával meg-
sokszorozza az emberi kez teremtő mun-
káját, magyar tőke, magyar mérnök és 
vállalkozó agyának, munkás izmainak 
gyümölcsét produkálja. Az adózó töme 
gek legjelentékenyebb rétegét adja az 
álhmnak a magyarság. Magyar a va*u' 
mindén szakmunkása, mérnöke, javitóte-
lepéQek aeemélyzete. 

Misik nagy adóózó rétege az ország 
uak a magyar kisiparos és kereskedő 
osziály. A magyar kisiparos szorgalmá 
rol, tehetségéről nem szükséges érveket 
sorakoztatni. Paris, Berlin, London nem-
zetközi zsűrijei állítottak erről ezer, száz-
ezer diplomát. Milliókat jelent ennek a 
szorgalmas, erőket bálványozó Társadalmi 
reteg évi munkája az államnak A ma-
gyar kereskedőt élelmessége ai állam 
e^has'.nosabb adóalanyává teszi. 

A7, államnak tehát eminens érdeke, 
hogy ezek helyükön maradjanak, munka* 
kedvüket ue veszítsék s nemzetgazdagiio 
munkájukat a jövőben megso'<szori:sák. 

Hivatkozhatnánk még«itnagyar gazda 
fölényes  agrikuliurájáru, tisztviselőink 
parlagon heverő üagy-;zerü kvalitA?aira, 
isko á'n '̂, muzeumunk, larsadilrauuk 
kul'ur.tjáriak felbecsülhetetlen  értekere. 
N ,'ui tesszük. 

Ouk tisztelettel kérdjük, ha szám-
arány unkut messze felülmúló  adot fize 

jiüuk, katonát adunk, minden vonalon 
: termelő munkát végzünk, nemzetgyura-
pi'ó érieket képviselünk, ktl -e neküuk 
kisebbségi jogonia hivatkoznunk, hogy 
az emberiség legele-nibb jogin gyako 
rolhassuk: élhessünk a nyelvünkkel és 
magyarok maradhassunk a kuhurankban. 
Hogy nyelvünkkel és véreinkkel kormá-
nyozhassuk magunkat ott.ahol mi kissebb 
segek vagyunk többsegb n. 

Az Emke és a magyar tanitók. 
A magyar tanitók feladatai 
az Emke újjászervezésénél. 

A magy arság .társadalmi szervezésénél ko-
moly feladat  vár a magyar néptanítókra, akik 
hivatott szervezői a falu  kulturális intézményei-
nek s a muliban is, mint. vezetők állottak ezek-
nek az élen. A tarsadalmi szervezet épülete 
ugyanis csak akkor lehet befejezett,  ha abba 
a leghisnbb magyar falu  lakossága is be lesz 
vonva. A falusi  n?p kulturális megszervezése 
pedig nehéz feladat,  amely taoiiök közreműkö-
dése nélkül egy ál talan nem oldhatók meg. Ná-
luk nélkül nincs remény a kitűzőit cél eléreaére. 

A magyar társadalomnak ezek a mostoha 
gyermekei a tanitók, akik.a kulturmunkájukért 
kevesebbet kapnak, mint a napszamosok — es 
emberfeletti  erővel küzdenek létük fentartásá-
ért, szolgá atrn készen várják, sót követelik 
helyüket az Kinkét ujjáalboto nagy munkában. 

Lelkesedével ajánlják fel  munkaerejüket, 
melynek azért van különös pagy értéke, mert 
a tanitó érintkezik a legtöbbet a néppel, ő ismeri 
legjobban a falut  éa ezért ó tudj* legjobban, 
hogyan kell felkölteni  étf  ébrentirtani a falusi 
nép érdeklődését a magyarság nagy Ugye ér-
dekében. 

Az Emke a múltban is értékelte azokat a 
nagy szolgálatokat, melyeket u magyar tanitók 
a magyar közművelődén ügyének tettek. Fi-
gyelanBel Vait «wnkivtf)  anyagi helyzetükre 

is. Alapszabályaiban ezért intézkedett ugy, hogy 
a magyar néptanítók, tanítónők óvónők és a 
lelkészek fagdijfizeies  nélkül is lehetnek Emke-
tagok, ha a választmány fölveszi  őket. Az alap-
szabá'yoknak ezt az intézkedését a tani lóság 
mai súlyos anyagi viszonyai között természe-
tesen még liberálisabban alkalmazza, mint ed-
dig. A tanitók, tanítónők és lelkészek tehát 
akkor is iratkozzanak be .az egyesületbe, ha 
viszonyaik nem engednék meg az pgyébként 
méltányosan megallapitott tagdijak fizetését.  A 
választmány kétségkívül akceptálni fogja  őket, 
mint ingyenes tagokat. 

Atnint a magyar tanítóknak erkölcsi köte-
lezettségeik vannak az Emkével szemben, ép-
pen ugy az Kmke is kötelezve lesz a jövőben 
minden erejével javítani a kultura közkatonái-
nak helyzeten- A változott viszonyok között 
az egyesület luunkaprogrammjának súlypontja 
amuay is it Depoktatásra helyeződött át. 

Az Emkere vár többek között az' Erdélyi' 
Taniió-Egyesület megszervezése is. Alkalmat 
kell . dni a magyar tanítóknak az őket érdeklő 
kerde.sek megvitatásaira es lehetővé kell tenni 
azt, hogy egyetemes érdekű ügyeikben egysé-
geseit járhassanak el. A régi Tanító-Egyesület 
uiár a iiáhoru kezdetén felbomlott.-  Újjászerve-
zése oktatási szempontból is elsőrangú fontos-
ságú s ezért sokáig nem halasztható feladat. 

Romániában e r a e s lesz a latásretvMás. 
Mily célra lehet rekvirálni ? A kiutasítások. 

A hivatalos lap közli az egy séges lakásren-
deletet Nagyrománia egesz területére. A ren-
delet lényege az, bogy a kitelepítő eljárás, 
amely eddig csak Erdelyben divat, most már 
az egesz ország területén alkalmazható. A ren-
delet főbb  pontjai a következők: 

Rikvirá'ás utján közhivatalok, katonai sze-
mélyek, valamint közhivatalnokok és végül me-
nekültek számára, akik nem térhetnek vissza 
iieiŐHégi helyükre, lehet lakást szerezni. Még 
pedig nőtienek számára egy szoba és cseléd-
szoba, családosok számára pedig két szoba ós 
cseleds^oba rekvirálható le. 

Külföldiek  számára ezentúl csak 15 napi 
tartózkodási engedélyt lehet kiadni s az enge-
délyt csak a belügyminiszter hosssabbithatja 
meg. Kivetelt képeznek az újonnan csatolt te-
rületekről származó egyenek, akik továbbra is 
magy ar állampolgárok akarnak maradni. Ezek-
nek joguk van a békeszerződés ratifikálásától 
számított két évig az ország területén lakni. 

Kiutasíthatók azok, akik más községből 
származnak, amennyiben az ottani hatóságok 
igazolják, hogy az illető ott lakást szerezhet 
Azok, akiknek valamely városban több ingat-
lanuk van, kötelezhetők arra, hogy csak egy-
ben lakjanak. A rendelet szabályozza a szállo-
dai tartózkodást is. Szállodában csak idegenek 
lakhatnak. A lakosság köteles átengedni azo-
kat a helyiségeit, amelyekre nincs feltétlenttl 
szüksége. 

A rendelet nyolcadik szakaBza szabályozza 
azt, hogy mely helyiségek tekintendők feltét-
lenül szükségesnek. E szerint a minimum kót 
szoba és minden további családtag után egy 
szobával több. Ebhez járul még az illető lakos 
foglalkozásához  képest egy irodahelyiség vagy 
egy dolgozó szoba. A kilencedik szakasz ki-
mondj;), hogy üzlethelyiséget nem szabad eL 
rekvirálni, csak múlhatatlan esetben • ekkor 
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is kia&rólag közhivatalok részére. A legszüksé-
gesebb helyiségek számába nincs belefoglalva 
az előszoba, konyha stb., valamint az egyéb-
ként használhatatlan helyiségek. 

A rendelet végrehajtására kétféle  Bzervet 
alkotnak, a lakáshivatalt és az elhe yezó bi-
zottságot. Az elhelyező bizottság a lakáshiva 
tal fölöttes  hatósága. Utolsó felebbezési  fórum 
a belügyminisztérium. A rendelet kihirdetésé-
nek tizedik napján lép hatályba. 

Elosztják a kétszáz bő in felüli  birtokokat. 
A kormány földmiveíésügy!  minisztere, uj 

rendeletet bocsájtott ki az erdélyi kényszer-
bérbeadások tárgyában. Ennek az uj rendelet-
nek as • a lényege, hogy minden birtok kétszáz 
holdon felüli  része okvetlenül kisajátítandó, 
abbáo az esetben is, ha nincs olyan igényjo-
gosult, aki a törvény idevonatkozó rendelkezé-
seinek megfelel.  Ebben az esetben a kisajátí-
tott birtokrészt olyan parasztok között kell 
szétosztani, iiletve kenyszerbérletbe adni, akik 
maguk müvelik meg a földet. 

Az uj rendelet szerint a szétosztásra vonat-
kozó határozatok megfellebbezhetetlenek.  A 
rendelet megtiltja a magánfelek  között a rész-
művelésre vonatkozó egyezségüket. Az uj ren-
délet gazdakörökben nagy konsternációt keltett, 
annál is inkább, mert a rendelet szerint lege-
lókét és réteket is kényszerberletbe kell venni. 

. A rendelet sajátságos módon több pontjá 
ban ellentétben áll az agrárreformra  vonatkozó 
törvénnyel, ugy, hogy az agrárbizottságok most 
nagy zavarban vannak, mert tudvalevő eg ren-
deléli uton nem lehet a törvényt megváltoz-
tatni. A rendelet szerint a kényszerberbeadás 
csak előzménye a közelgő kis; j.ititüsaak. s a 
kényszerbérbeadási műveleteket legké.-.óbt en 
február'  1 ig mindenütt le kell fejtzni. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Majlath püspöknek erseksoget kí-

náltak. Bukarestből jelentik, bogy a roman 
király .gróf  Majlath Gusztáv püspöknek Gyula-
fehérvar  székhellyel fólajánlta  az erdelyi róm. 
kath. érsekseget, de a püspöi nem fogadt*  el 
az ajánlatot. 

— Kidevezes. Jurkovies József  Un árt, 
aki ü évi szibériai nehéz fogságából  pár bet 
előtt jött vissza Marosvásárhelyre, az erdelyi 
róm. kath. státus fótanhatosaga  a csikszeredai 
róm. kath. főgimnáziumhoz,  helyettes t.inárrá 
nevezte ki. 

Bonyodalom egy városi tiszti-
ügyeszi alias körül A napokbun furcsa 
meglepetés érte dr. Antoni Ede szászvárosi 
tiszti főügyészt,  aki ezen állást már vagv 30 
éve viseii. Hivatalában megjelent dr. Popu 
Viktor ügyvéd éa felmutatva  a bukaresti igaz-
ságügyi kormány által kiadott kinevezési ok 
iratot, mely szerint ó Szászváros város tiszti 
ügyészévé van kinevezve, kij lentette, hogy ó 
hivatalába lép. Érthető volt dr. Antoni megle-
petésé, aki Bem nyugdíjazva, sem állásától 
ezideig felmentve  nem volt. Dr. Antoni felet-

wteÉ'hatósága üiján az igazságügyi miniszté-
riumnál Orvoslást kért ebben a komikus kine-
vezési ügybon. A város lakossága is kíván-
csian várja a fejleményekor. 

Az erdélyi méhészek gyűlése. Az 
Erdélyrészi Méhéazegyeaület igazgató-választ-
mánya odost tartotta meg őszi ülését báró 
Jósiká Gábor elnöklete alatt. Elhatározták, 
hogy az egyesület hivatalos lapját, a Méhészeti 
Közlönyt jaou'u hó 1-tól iámét kiadják. Alap 
felelős  Bzerkehzrőjeül Gál Imrét választották 
meg. a szerkesztő bizottságba pedig dr. Balázs 
Ferenc alelnök főtitkárt.  Páll Lijo-t és Kádár 
Elemért. A Méhészeti Közlöny megjelenésével 
egyidejűleg megszűnik a Székely Méhész és 
egybeolvad az egyesület lapjával, amely az 
egész erdélyi, bánáti, kőrösmen i és ezatmár 
vidéki magyar rnéhésztársadalom hivatalos 
lapja ISBZ. Az ülés több kebli Ugy elintézése 
után véget ért. 

— Mi lesz a kenyérrel? Bukarestből 
jelentik: Az.Erdélyből beérkezett jelentések 
szerint a tavaly bevetett területnek az idén 
felét  sem vetették be. — A korai fagy  és ha-
vazások is megakadályozták a földek  megmű-
v e l • 

— A magyar királyválasztás kérdése. 
Azok a képviselők, akik a királykérdés Ügyé-
ben a gyorsabb akció érdekében agitáltak, nyi-
latkozatot tettek közzé, mely szerint mozgal-
muk célja nem a király személyének megálla-
pítása, hanem a szabad királyválasztás jogai-
nak biztosítása. 

— A nagykövetek tanácsa véd i a 
magyar k i sebbségeket A nagykövetek ta-
nácsa jegyzékben értesítette a magyar kor 
mányt, hogy « Magyarországgal szomszédos 
allamok kormányainál megfelelő  lépéseket tett 
a nemzetiségi kisebbségek jogainak tisztelet 
ben tartisa végett. A jegyzékre vonatkozólag 
Teleky Pál gróf  miniszterelnök a következő-
ket mondotta egy újságírónak: 

- - Én az« eredményeknek fogok  hinni, ba 
majd azt látom, hogy menekült vonatok nem 
jönnek s végre tényleg rend les-z ebben a kér 
désben. 

— Potal lat vásár Csikszeredan. A vár-
megye alispánja d' cember 7, 8, 9. napjaira 
Csíkszeredában pótállatváaárt engedélyezett. 
A pótkirakóvásárt 10-én tarják meg. 

— A farsang  szenzaciója. A csíksze-
redai Ipartestület vigalmi bizottsága elhatá-
rozta., hogy a farsangon  egy jelmez estélyt 
rendez, továbbá saját k.íRzinója helyiségében 
fillér-estéFyeket,  melyekkel az ip»ros ifjakat 
akarja egy csoportba hozni. 

— A hivata los iratvál tás nye lve . A 
Gazeta Oficial  legutolsó száma miniszteri ren-
deletet közölt a hivatalos írásos érintkezésről. 
A rendelet szerint az egynyelvű és egy me-
gyében levő községek és városok egymás kö-
zött olyan nyelven levelezhetnek, amilyen a 
lakosság nyelve. A kormányhoz intézett fel-
iratokat is minden köz-ég az ott szokásos 
nyelven írhatja w g . A megyék egymás kö-
zött a katonasággal, valamint az állami híva 
tatokkal vaió érn'kezésben csak a román nyelv 
használható. 

— Kosárkötés az árvahazban. A csik-
somiyói árva- és szeretetház igizgató-választ-
manya elhatározta, hogy :>z árvaház^a beve-
zeti a mükosárkötfes  iparát, midyet a növen-
dékek házi ag fognak  folytatni.  Erre a célra 
esy kűlfuldön  kepesiien szakembert oktatóul 
sikerült szerződtetni. Értesülésünk szerint a 
kosárköt ssel kapcsolatosan az árvaházi nö 
v-ndékek szalma és nád méhkasokat is fog 
nak elóállitMil. 

— A Bzaszrégeni pé lda A demokrácia 
az» k ö v é r , h o g v a polgárság önraHgát kor 
máuyozza, aminek külső megnyilatkoz sa az, 
hogy minden varos és község maga vá assza 
tisztviselői'. Tisztviselóvála-ztasról mar évek 
óta nincs *zó, e'l 'nkezóleg, az erdélyi magyar 
tiíZt iseiők vagy n> m tefék  It az esküt es 
emiatt távoztak, va*y letették ugyan az esküt, 
de a viszonyok hal ás* alatt mégis kénytele-
nt k voltak elhagyni helyüket. — A szászok 
el'enben szívósan ragaszkodtak pozíciójukhoz. 
Uay látszik azonban, hogy ez a szívós áilha-
ta'osság sem használt, mert már most aprán-
kint sor kerül a szász autonom tisztviselőkre 
is. Szászrégen város vezetőségében változások 
várhatók, mert a városi tanácsot, amely ma-
gyar impérium alatt mindig szászokból állott, 
románizálni akarják. — Gondolkodásba kell 
ezután esni, hogy lehet e ilyen példák után a 
magyar intelligenciát azzal vádolni, hogy az ó 
passzivitása miatt hiányzik a magyar tisztvi-
selókar a közigazgatásból? Hiszen az aktiv 
szász hivatalnokok helyzete sem teljesen irigy-
lésre méltó. 

Köl lő Ignác a gyergyó i gazdak 
élen. A Gyergyói Gazdasági Egyesület ho szu 
hallgatás után újjászervező közgyűlést bivott 
ö-sze. A mozgalom élén Köllő Ignác volt ma 
roUordai alispán áll. 

— Rendele t a katonaköte lesek állam-
polgárságáról A hadügyminisztérium ren-
delete alapján, azon magyar ifjak,  kik már most 
kinyilatkoztatják, hogy magyar alattvalók akar 
nak maradni, nem tesznek basorozva, de egy 
év alatt kötelesek Románia területét elhagyni. 
Azon ifjak,  kik a jövő év tavaszáu kerülnek 
sor alá, a nyilatkozatot saját kezű aláírásuk-
kal ellátva, a városi tanács katona ügyosztáiyá 
nál már most megtehetik. A katonaügyo^ztaly 
e nyilatkozatokat összegyűjti és a helyi híd 
kiegészítő kerület parancsnoksághoz teszi át 
további intézkedések megtétele végett. 

— Apponyi Albert gróf  eladja csa-
ládi ékszereit. A csehszlovák sajtóiroda je 
lenti: A szomorú magyar napok legtörténel-
mibb alakja, ősz gróf  Apponyi Albert, hogy 
öreg napjaira gondtalanul élhessen, kéoyszi-
ritve van féltetien  őrzött, nagyértékü családi 
ékszereit apránkint eladogatni. Ez alkalomból 
érdemes megemlíteni, bogy a magyar héke 
delegáció vezetője a neuvillei konferencián 
saját költségén vett részt, minden kiadásai 
ő maga fedezte,  a magyar kormánytól nem fi> 
gadta el költségei fedezését  sem. ugy hogy 
frank  é a koron • árfolyam  kü'önbözete foly  tán 
gróf  Apponyi Aliiért bekedeleg.ttu.M u:ja majd 
nem félmillió  magyar koronába került. 

Az Ipartes tü le t Önsegélyző-osztálya. 
A Csikszeredai Ipartestület 1914. évben öns-
gflyzó-OHZtályt  létesített, melynek célja vo't. 
hogy a befolyt  tagsági dijakból bármelyik tuu 
vagy családtagja e halálozása esetén a teme 
tési költségeket »z önsegélyző osztaiya fedezze, 
E s/ep és humánus c^l megvalósítása érde 
kében az Ipartestület az önsegélyző-osztályt 
most újból eletre keltette s amm értesülünk 
már meg is kezdette működését Minden ipa 
ros a maga és családtagjai után köteles 2 H 
leit befizetni  az önsegélyző pénztárába s ezi 
a befizetést  minden haláleset után megi-métli. 
Az önsegélyző minden iparosnak vagy- család 
tagnak temetési költségeit egyformán  viseli 
akár szegény, akár gazdag. Itt jegyezzük itu^. 
hogy a tagsági dij 2 lei-röl redukálódni fus, 
mihelyt a viszonyok javulnak. 

— Egy mi l l iós tehen. Budapesti lapok 
közlőn szerint egy svájci gazdasági kiállításon 
egy tí,h«n 900 aranyért kelt el, ami átszámítva 
1 millió magyrir koronának felel  meg. 

Az ev l e g n a g y o b b kulturál is szen 
zacioja le*z az E'lenz-k 1921. evi naptári 
Krdiiy kinc-.es kaleudar um:i. Knlél\ t»-n i 'yn 
ügyesen szerkesztett, haşznes tudnivaiokbai' 
ért»kes és érdekes irodalmi és tudomány ts 
közleményekben ilyen gazdag kalendárium meg 
sohasem jelent ra g. Minden foglalkozás,  min-
den társad» mi osztály feltalálja  benne, ami 
szükséges számárE^nkivü l va óságos gyűj-
teménye az érdekes olvasmányoknak. Kü'ön 
értéket k<pvjs< l u közgazdasági rész. ameiy 
Erdély eger-z ipararó1, gazdasági eleteről. min-
den számottevő vállalatáról nyújt összefoglaló 
áttekintést. Azok a válía'atok, amelyek eset-
leg még nem közölték a naptár kiadóhivata-
lával válla'ati adataikat, most mar c->ak ugy 
lehetnek buto>ab felvételükben,  ba táviratilag 
kérik a beiktatást és közlik a t-zöveget. A/. 
Ellenzék rendes evi vagy félévi  i-lófizetói  iu 
gyen kapják n^értékes n üvet. 

Romani a k ö v e t e Budapesten . Az 
îndreptarea jelenti: A trianoni bike magyar-
országi ratifiká'ásával  a hékeáliapot véglet: 
bekövetkezett Románia és Magyarország között 
A (liplotnucibi viszony felvétele  :» nemzetközi 
jog szabályai szerint nem c-upán katonai bi-
zottságok, gazdasági missziók működésében 
nyi'vánu1, hanem kölcsönösen megjelennek a 
két ország fővárosában  a meghatalmazott ím 
nisz'erek. Rominia részéről a Budapestre de-
lagá't meghatalmazott miniszter Skarcea ezre-
des, Románia budapesti követe, a követseg 
személyzetével es hivatali felszerelésivel  mar 
útnak indult Bukarestből a magyar fővárosba 

— Magyarország óriási borkivitele. 
Bécsből jelentik: Magyarország borkivitele az 
utóbbi időben óriási módon fellendült.  Ennek 
oka az, hogy a valutaviszony ok miatt jelenleg 
Magyarországon legolcsóbb a bor, mert annak 
3000 koronát kitevő ára az erő-» valu'aju álla 
moknak számba se jön. A magyar Kormány 
irra törekedett, hogy a borkivitelt Svájciba 
irányítsa, mert ezznl lehet legjobban javitaoi 
a valutát. Az állami pincészet az elmúlt heten 
150 ezer üveg tokaji bort exportált Svájcba. 
A zürichi inagyar-»vájei kereskedelmi kamara 
állandó borkiállítást állított föl.  Előreláthatólag 
a magyar bor iránti óriási kereslet mindaddig 
megmarad, amig Champague és Észak Franc a 
ország elpusztított bortermő tpriileteit ujbol 
helyre nem állítják. Ehbpz azonban hosszú evek 
kellenek. A magyar gazdasági élet kiakarja 
haszilálni kedvező helyzetét és óriási területe 
ket ültetnek be szőlővel. 

— Fe lmi l l ió egy ho ld földért.  A kecs-
keméti borgazdasági r.-t. megvásárolt egy hold 
és nehányszáz négyszögöl területet s azért 
650000 koronát fizetett. 
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- A oukorrépa és a oukor ára. A cu 

korrépa termelők és cukorgyárosok a földmi-
velésűgyi reszortban értekezletettartottak.raely-
lyen megbeszelték a jövő óv cukor ellátás ügyét. 
Bár ma?a a répa minősébe a hosszasan tartó 
esőzések miatt nem a legjobb, a termés meny-
nyisége kielégítő. Egy vaggon répa kb. 4500-
;,Íj(X) lei- A finomi'ott  cukor pedig kb. 15 leil>e 
fo;  kerülni kgr.-ként, ha addig ujabb árbefo 
hásoló körüirnények nem jönnek közbe. 

—- A z u j e l u ö k . H .rdiag. az amerikai köz 
i;irsas3g elnöke ötveneves. Nyomdász, majd 
njiorter, később újságszerkesztő volt. A po i-
tináb'i egy befolyásos  szenátor támogatásával 
jutott. Mint politikus 1899 ben í-zenátor 1904 
i:(.u kormányzó lett, m g 1914 ben ismt-t bevá-
lasztották a szenátusba. Washingtonban idáig 
Derű játszott fontos  szereret. de Ohióban. az ö 
szűkebb hazájában népszerű volt mind érdemei, 
nund jelleme révén. Warea G imali«l H irding 
l e j skót családból szármázik, mely Pensylva-
maban telepedett le. ó «-ik az amerikai fiigget.-
ii-iisegi harcban resztvettek. 

— A Hirnök. A .Szent K-ror.c Hírnöke* 
-j. száma most jelent meg. Dus tartalma s 
folytonos  fejlődése  s é énk lendülete jellemzik. 
Bochkorról kegyeletes szavakkal emlékezik 
meg dr J ninşi Bíla, a S'.atus titkára. D-. Ba-
iinti György piarista tanar ertekes cikke, 
l'-̂ res Kálmán Naplója, Erd-'lyi László dr 
Leve ei szép-iii sorakoznak a szép versek mellé. 
Sa|>ok krónikája és N adójegyzetek c. rovatok 
p-di* a napi ewményeket veszik éles kritika 

Ez az egvedüd havi folyóiratunk  a cs:»-
iiuli es társadalmi k«reszrétiv é̂ et ápolására. 
iiifiehleiRli  a felkarolást.  Meţrcnd-Ih"«0 Ko-
lozsváron, a Kerenc-rendi Kolostorban evi "24 
Lei-ert. 

Dr. Kováts Albert üsyvéd lakását 
Ín,il-»jMT Fi lo és Ke j r A at a1 feh  házakh'd 

a G.mnázium (R-ikóczi»-u«ca szám alá 
,Bajer kocsigyário meliett) helyezte ar, ahol 
ügyvédi gyakorlatát ujhól megkezd e. 

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL.*) 
Mindazoknak, kik férjem  elhunyt \ al ál-

mából részvétüket fejezték  ki es a t< m -tehén 
reszt vet'ek, ezúton mondok köszönet t. 

CsikBzereila, 1920 decemlvr 28. 
Ö z v . L a c z S a n d o m e 

C S A R N O K . 
A feoioeéM  £ese4c>.* 

Irta KAKD PÁL. 

Hogy Be vonánk tnü csíkba bódogok H gaz-
dagok, mikor elöljáróink ojan igaz lelekvel s 
rziives t<>stvéris''gvel elgondojzák birtokajinkot. 
A bor.-zéki feredór  es kerek ötven esztöndőre 
akarák árendába adni. Ötven esztendőre ide 
ínyeknek a máji árak mellett; mind ha kö-
zműnk valaki nem akatt vóna arra való ember. 
T'ehogv nem, csak nagy az irigység s a haszon-
lesés. Hat, hogy a fényéül  gondolkoznak, még 
iLiust se nőtt bé a fejük  lággyá, vaj ppdint 
k őskorikba fejvei  lefelé  estek valahonnut s 
> rost megüték a tetejit annak a hires gojónak, 
kit a nyakikon hordojznak. Különben nem es 
• oua ijeny hátul az eszik. Hiszo saját magam 

kui tanulmánomval es bélátom, hogy máji 
evi árendával husz harminc esztendő múlva 
aeg fanyelű  bic^kot sem veszek, nem hogy 
•viole sok minden terűt, köccséget fizessek. 

Mondom kiakarák adni nem tom, ki a suj-
ik, kejetek bizonosan többet tudnak róla, a 

litjí'tt, hogy a testvérekből valami becsületes, 
tisztességes szövesszpget esszehoztik vóna 
Hát a keservit ennek a világnak a mű fajtánk-
ak sem árt e'küs becsületes haszon. 

Na de asztán eh-'jr. inegvigasztalának, met 
jti mutkorjáha haliám, hogy méges akadának 

jany urak es — Isten segéjje feltett  szándék-
rkba, — kik hejjin borgvak az esziket, az 
' szik tokjába s nem hátul s nem haggyák, 
hogy a drága feredőt,  kedves örökségünkét 
ocson odagazojják. elvesztegessék, mind valami 
lopott jószágot. Vigyájzanak, — met itt mű 
sem tolvajok, Bem idegenyek nem vagyunk, 
hanem igazi örökösök, a~bic*kámval gombolom 
kt, aki nem vigyáz a szent örökségre. 

* Ezt a tárcái a marosvásárhelyi Bcékelytöld-böl 
r«ttOk âţ. 

Ha a bicskám hegyitőt nem ijednek meg, 
akk or legalább kérő szavajimra hallgassanak. 
Az Isten szerelmijén ügyejjenek éz ijeny do-
gokra, met ha ez igy menyen tovább, ahogy 
neki indult, ma-hónap mindent kisa'asziunk a 
markunkból s a végin még a se marad, ahová 
lófő,  kéteszü fejűnket  lehajcsuk... Dehát a bét 
huszaját, hol vagyon az a kettő, az a tifzta 
székely agyas velő, met, aki a két eszes teré-
fát  maghazuttojja, nem igazi testvér. Az a szé-
kej tesvér. ki ingemet saját magával ugy ha-
zuttoól meg, hogy a székely esze nem kettő, 
hanem másból hetvenkettő 

TANITÓ URAK FláYELtyÉBEl 
Vajna—Szabó-féle  ABC-és könyv — a 
fonomimikai  módszer elvei szerint 
megérkezett s mig a készlet tart kapható 

a VÁKÁR könyvnyomdában Csíkszeredában. 
Upvanott palatábla és előmeneteli napló is kapható. 

„Ottilia" mentholos sósborszesz 
m i n d e n e d d i g i t f e l ü l m ú l . 

HRTESITES. 
o o o o o o o o 
o o o o o o o o o o 

Van szerencsénk értesíteni Csik-
vármegye gazdaközönségét hogy 
a mai kornak tejesen mesfelelő 
gőzerőre berendezett 

szereltünk f.•  L Elvállalunk min 
d-̂ nnemű gabonnnak, kukori-
cának őrlését es daraiásat. Ki-
vánutra a lisztet szitálva, vagy 
szitálatlan készítsük, a hogy a 
!r;iz(la'.özijiiség azt követei, h az 
ör'ést a I "hetö Irggyorsabh-m tud-
juk eszközölni hanr.ikor. Becses 
párfogá<u-rt*  kénjük i.szte.et el 

I & & I G Z A S & £ á S im Î i î â î 
gépeszek, I— 

C s ü c e o m l y ó " V á r d - O t f a l v a 
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Román-magyar és magyar-román 
fordítások, 
készítését elvá'lalom. Ifj.  Nagy Ödön, Csik-

fz^reda.  Hargita-utca 15. szám. i—9 
Otthon vagyok mind n délután 2—5 között. 

Zeneórákat ad kezdők és haladók részére 
Orbán Mihály, a csíkszeredai dal- éB 
zeneegylet karnagya, Vadász-utca 17. szám 
alatti lakásán. 

Eladó Csíkszeredában, a Vár-utca 19. szám 
alatt levő 8 szobás kőház, gazdasági épü-
letekkel es két befalazásra  is alkalmas uj 
Meidinger-kályha. — Értekezhetni Vár-utca 
17. b. szám alatt. 2— 

C s i k s z e n t i m r e község főútvonalára 
nyiló egy holdas területen fekvó 

épületes belsőség eladó. 
Van rajra egy 8 szoba, konyha, kamra, sütő-
és mosóházzal biró uj kőház, c-ür, istálló és 
sertés-ól, mind cseréppel fedve.  Értekezni lehet 

ugyanott B^ló postamesternői. 

Egy o'csó Marschal féle  6 lóerős gőz-
kazán es 120-as cséplő eladó. 
Megtekinthető Csíkszeredában. Cim 
a kiadóhivatalban. «_3 

©Fogak, fogsorok, 
© szájpadlás-nélküliek, sin-fogsorok, 
© aranykorona!;, aranyhidak, ugystin-
© ten régi arany ós kautschuk mun-
© kák átdolgozását készíti :—: 

| Waczel Ferenc fctfcMkiis,  Csíkszereda 
(ilr. Pál Gábor ügyvéd házában). 

Eladó emeletes kő h á z Csíksze-
redában, Mikó utca 23. sz. a. 

Meghivó. 
A CSÍKSZEREDAI TAKARÉKPÉNZTÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

1920. évi december hó 14-én délután 3 órakor 
vagy ha elegendő részvényes m?g nem jelenne 

1920. evi december hó 22 en délután 3 órakor 
C s í k s z e r e d á b a n , az intézet helyiségében 

RENDKÍVÜLI KÖZGYŰLÉST 
tart, mely közgyűlésre a részvényesek tisztelettel meghívatnak. 

T á r g y s o r o z a t : 
1. Elnöki megnyitó, jegyzőkönyvveze ő és hitelesi'ök kijelölése. 
2. Igazgatóság jelenlés a részvényjegyzés eredményéről, indítvány éa batá-

roza hozatal a folyó  év szeptember hó 2 án hozott közgyűlési határozattól elté-
rőleg az alaptökének 1.500.000 lei helyett 1.000 000 leire való emelési tár-
gyában. 

3. Alapszabály módosítás, 
4. Esetleges indítványok. 

be 
A közgyűlésen ré-zuenni kivánó részvényes tartozik részvényét, mely 1919. év dccem-

•r hó 31 ig a részvénykönyvben nevere volt írva, legkésőbb 3 nappal a közgyűlés előtt, 
tehát 1020 evi decomber hó 11 én deli 12 óráig Csíkszeredában, az intézet pénztáránál 
elismervény eilent b n letenni. Ugyancsak letetb : helyezhetők az előző alaptőke felemelés 
alkaitnávai kiszolgáltatott és a ré-szvényeket helyettesítő „Ideiglenes elismervények" is. A helyi 
adóhivatalnál korábban letett részvények let ti jegye szintén deponálható. 

Más részvényes képviseletében — kivéve a kiskorúak, gondnokoltak és jogi személye 
k(>t — csak azon részvényes jelenhet meg, ki Baját részvényének deponálásával igazolja rész-
vényesi minőségét. ^ ^ ^ ^ 

EsetlegeB indítványok a közgyűlés határnapját megelőzőleg o nappal benyújtandók. 
Csikszereda, 1920. évi november hó 30. 

A Csíkszeredai Takarékpénztár R.-T. 
Igazgatósága. 



4 k oldal. C S I K I L A P O K . i . 

Fordítások: román és német nyelvre. 
Mindennemű ügyiratok (kprel 
inek, szerződések. üzleti levelek 
stb .román vagy német nyelvre 
való fordítását  elvállalom. Dél 
elő't a gimnáziumban, délután 
lakásomon vagyok található 

M a y e i T á n c a , fó°imn.  tanár, 
volt tttrveoynaéki rom&n níniel huo» wlmícs. 

Házilag szőtt posztópréselés, ványolásés 
mindennemű x i ü i a f o s t ó e , 

báli toillett, paplan, függöny  es kézimunka 
tisztító gyüjtödemet megnyitottam 

T a r s a l S á n d c r 
divatáru-üzletében Csikszereda. Főtér. 

O y é í r ó s f ó - ö z l e t  B r a s s ó 

Csiokrkk-u c.t 2. sz. (d volt, culi<»rki-gykrbuu). 
2 4 - 2 8 

I 

HIRDETÉSEK:::: 
olcsó árszámitás mellett 
közöltetnek és felvétetnek 

A KIADÓHIVATALBAN. 

I 
Eladó 100 drb £lső Csikszeredai 

Faaru Bútorgyári r é s z v é n y . 
Cioi rt kiadóhivatiilbau. i — 

Eladó 1919. evben szüretelt 650 
liter küküllőmenti bor. 

g â l l Q S D r 
FOGORVOS 

Rendel naponta délután 2—6 oraig. 
Csíkszereda, Miko utoa 34. szara 

Szám 24—1920. J—2 
Faeladási hirdetmény. 

A kily énfalvi  közbirtokosság eladj -t kilyeu-
fülva  községházánál 1920. evi d e c e m b e r 
hó 10-en délelőtt 9 órakor kezdődő árverésén 
a Csikvármegye Kiiyénfalva  község 1 .»ó hatar-
reszében a 1-geló közbirtokosságot nietö 2501 
holdas nevü területen m ntegy '̂ 50 m0, 19IG. 
évben levágott es l'elkeszitett lucfeuy  utat, meiy 
részben rakatokon, reBzben szerte-szet a 1. 

Ezen famennyiség  a legközelebbi ország-
úttól 10 km., a legközelebbi vasutállomastol 
iVa&lábj 12 km. tavolsaghan van 

Kikiáltási ara haszonfanak  ma-kiut f>U Lei. ] 
hibás haszoufan&k  ms-ként 25 L' i. i 

Pontos bemerese a birtokossag kiküldött-1 
2 bizalmi feitia  alcai, a \e\ö terhere a hova 
szállítandó telepen lesz. Bánatpénz a kiki.ti-
tasi arnak 10% a. 

Kihasználási idő három hónap. 
Az árverési es szerzódesi feltetelek  az erdő-1 

birtokos kepviseiójenel n ndelkezesíe állanak. I 
Olyan ajanlatok, aiuelyek az arveresi es 

szerződési felteteiektól  eltérnek, vagy banat-j 
pénzzel ellátva niLCaenek, ti^yeiembe nem vt-
tetnek, utoajánlatok el nein fogadtatnak.  | 

írásbeli zart ujanlatoK szóbeli árverés m -g-1 
kezdese elört az árverező bizotisag elnókenei í 
nyújtandók be. A megajanlott összeg szamok • 
kai és betűkkel is kiirandó s az ajánl.aban 
kifejezendő  az is, hogy ajánlattevő az árverési ( 
és szerzódesi felieieleket  ismeri és magát azok-' 
nak aláveti. 

Kiiyénfalva,  1920. évi november bó 10-én. 
Kristó Károly, György Imre, 

kb. jegyző. kb. elnök. 

IPflRTESTOliETI VEflDÉGltÖ CSÍKSZEREDA. 
Alu;irott«k ériesi'jük fi  vidéki jegyző és tHuitó urakat, 
valamint a n. é. közönségét, luigj Csíkszeredában :iz 

Ipartestület vendéglőjébe 
b.-u-iníkor be lehet szállani, hol kitűnő konyha es jo 
zamatu borok mindig rendelkezésre ullanak. B uuii-
kor elvállalunk, bankettek, bucsuestelyek rend ze 
sót, err> m v Mr.i egy gyönyörű termünk v ! ;n, mely most 
lett â'aiakiţVH. S J v e s p«ri togást kori. ki 'á ló 'i-z'elettel 

B E N K Ö és L I G E T I , K I M É R Ö K . 

„ D E S I N F O R M 
a legjobb fertőtlenítő. 

Gyártja az ..Ottilia" Vegyes zeti Gyár R T 
Marosvasárhely. 11-15 

Szesz- és szeszesital kimérök figyelmébel 
V-m szerencsém a vásárló közönséget tisztelettel értesíteni, hogy 
Városház uteu 4 szám alatt Aliandoiiu raktaron tarlók 

szavatolt 96u-os finomított'  szeszt, az ijşszes rum és legkiválóbb likörfélé-
ket. valamint kisüstön főzött  szilvórium-, borseprö-. törköly- és cogr.acot 

a legfinomabb  minőségben hegyaljai borokat. 
Báró Nopcsa Elekné uradalmi sörfőzdéjének  Ujarad, Csikmegyei főraktára. 
Viszonteladóknak a legolcsóbb napi árakon szátuitva árengedmennyel. 

Síivca  párifogást  k'Tve, maradok tisztelettel ü 
S z & T l t ^ -ym^ SL "bor-, s í r - é s s s a s z -

* ^ J i i i U ş x a . a g r 3 r l r e r e s l e e d . 0 3 e 
l'hikszureda r t. város korlátlau itahuiirusunik ilzli-tvezutöjc 

C s i k s z e r e d a , Varosház utca 4. szám (Regi postaépület). 

I H a b ú t o r t a k a r v á s á r o l n i , 

ne sajnálja az utat Marosvásár-
helyre t-s t e k i n t s e m e g 

• S Z É K E L Y ES R É T I 
tt Erdélyrészi Bútorgyár R.-Tarsa-
H ság hatalmas szépen berendezett 

X B U T O R T E R M E I T 
Nagy választék egyszerűbb és 
egész finom  bútorokban, jutányos 
árak, szolid kiszolgálás. 35— 

I I 
I 

• • • • • • • • • 

ERTESITES ^ ' k s z e r e d a tíS v ' ^ é k e n a g y e r d - i m ü k ö z ö n s é g é t t i s z t e l e t i é i 
1 értesítjük, miszeriut Rakoczy-utca 12 szám alatt egy 

BÁDOGOS ÜZLETET NYITOTTUNK, 
I S a l c t á r o i l t a r t i m l s : Konyhaedéuyeket. fürdőkádakat  és takarektüz-
helyeket. K ó s z i t v x u l E x a e g r e E L d L e l ó s r e épület-bádogos munkákat, 
fürdóberendezcseket,  vízvezeték munkákat, szivatyu és kut javításokat, takarék-
tűzhelyeket a legolcsóbb kiviteltől a legmodernebb kivitelig. — Minden a bá-
dogos iparszakhoz tartozó munkákat mérsékelt árak melleit pontosan eszközlünk, 

Kérve a nagyérdemű közönség sziveB pártfogását,  teljes tisztelettel 

Berkovics és Kóka bádogosok, Csikszereda. 
28—88 

Nwmatott Vákár kfayvnyomdájábaa,  Odkmndibaa. 




